
1.Limit cold/hot therapy to 30 minutes to prevent frostbite or 
burns. If not cold enough, refreeze at -20°C.
2.Do not microwave over 45 seconds. Check temperature before 
use; cool if too hot to avoid burns.
3.Repeated heating may dry out the gel, reducing lifespan. Monitor 
while microwaving to avoid overheating. Air dry if damp—never use 
a dryer.
4.For external use only. Avoid areas with poor circulation, open 
wounds, or infections unless advised by a professional.
5.If gel contacts skin, wash thoroughly. Seek medical advice for 
injuries, and discontinue if discomfort persists.
6.Store in therapy wrap when not in use to prevent condensation. 
Ensure dry before storage.
7.Keep away from children and pets.

1.Kälte-/Wärmetherapie max. 30 Minuten anwenden. Bei zu 
geringer Kälte, länger bei -20°C einfrieren.
2.Mikrowelle max. 45 Sekunden. Temperatur prüfen; bei Überhitzu-
ng abkühlen lassen.
3.Wiederholtes Erhitzen kann Gel austrocknen. Überwachen; bei 
Feuchtigkeit lufttrocknen.
4.Nur äußerlich anwenden. Nicht auf schlecht durchblutete, offene 
oder infizierte Haut auftragen.
5.Bei Hautkontakt Gel abwaschen. Anwendung bei anhaltendem 
Unwohlsein stoppen.
6.Zur Vermeidung von Kondenswasser im Therapieschutz aufbe-
wahren, trocken lagern.
7.Von Kindern und Haustieren fernhalten.

WARNUNG!WARNING!
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1.Thérapie max. 30 min. Congeler plus longtemps à -20°C si pas 
assez froid.
2.Micro-ondes max. 45 s. Vérifier la température pour éviter les 
brûlures.
3.Réchauffage répété sèche le gel. Surveiller et laisser sécher à l'air 
si humide.
4.Usage externe uniquement. Éviter peaux fragiles, blessures ou 
infections.
5.Laver la peau en cas de contact. Arrêter en cas d'inconfort.
6.Stocker dans la housse, bien sec.
7.Tenir hors de portée des enfants et animaux.

AVERTISSEMENT!
1.Terapia max 30 min. Congelare più a lungo a -20°C se non è 
abbastanza freddo.
2.Microonde max 45 sec. Controllare temperatura, raffreddare se 
troppo caldo.
3.Riscaldi ripetuti seccano il gel. Monitorare e lasciare asciugare 
all'aria se umido.
4.Solo uso esterno. Evitare pelle fragile, ferite o infezioni.
5.Lavare pelle in caso di contatto. Sospendere se persiste disagio.
6.Conservare nella custodia, asciutto.
7.Tenere lontano da bambini e animali.

AVVERTENZA!

1.Terapia máx. 30 min. Congelar a -20°C si no está suficientemente 
frío.
2.Microondas máx. 45 seg. Comprobar temperatura; enfriar si está 
muy caliente.
3.Recalentado repetido seca el gel. Vigilar y secar al aire si está 
húmedo.
4.Solo uso externo. Evitar zonas frágiles, heridas o infecciones.
5.Lavar la piel si hay contacto. Suspender si hay malestar.
6.Guardar en funda terapéutica, bien seco.
7.Mantener fuera del alcance de niños y mascotas.

¡ADVERTENCIA!

Tolaccea Ankle 
Ice Pack Wrap PRO 

Colour:Black
Size:L,XL; Unisex


